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garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

A rendőrállam. 

Magában véve talán jelentéktelen, 
nint egy bizonyos rendszer meg- 
kozása, mégis figyelmet érdemlő 
lozsvári rendőrségnek az az 
a, melyről lapunk pénteki szá- 

adtunk tudósitást. Nem egyéb 
mint egyik lánczszem annak a 
szernek lánczában, mely Magyar- 
ot a reudőrállam békóival szo- 
körül. 

Harmincz éve annak, hogy hazánk 
otmányos életet igen lényeges 
itumok hiányával bár, de leg- 
külső vonásaiban visszanyerte és 
mincz év nem volt elégséges 
hogy az egymást felváltó kor- 

a gyülésezési szabadság tör- 
ozási rendezésére lépéseket te- 

lek. Epen ezért az alkotmányos 
uyilvánulásának egyik legjelenté- 
bb terrenumán felburjánzott az- 
önkény dudvája, mely, mint a 
a közelében élő növényzetet, 

éssel fenyegeti a jogállam vi- 

szabadságára és jogaira való 
önységéről annyira hires magyar 
zágában alig képzelhető ennél 
nletesebb valami és sajnálato- 
is csak az, hogy a jogállam biz- 

tékainak e sorvadásával lépésttar- 
t a nép jogérzetének és szabadság- 
etének senyvedése, mely érzé- 

6 tette a magyart mindazon 
mek iránt, a mikkel a rendőr- 
jlődésének ez a már-már be- 

nez közeledő processusa fe- 

Kezdetben még meg-megnyilatko- 
nemzetben a jogérzet ereje, 
villant a szabadságszeretet egy- 
énkebben világitó szikrája. Rendre 
azonban erőt vett rajtunk az 

tunizmus szelleme, mely a ,„min- 
ugy van jól, a hogy van" 

etelének bölesességével kendőzte el 
szégyenletes állapotot, mely Ma- 
Szágon az egyesülési és gyülése- 

adságot a Csáky szalmája sor- 
hoztatta. 

legnagyobb veszedelem azon- 
or állott be, mikor ez asilány- 
nizmus már nemcsak mint a küz- 
n kifáradt nép elbágyadásának 
Zménye, hanem, mint a köz- 
helyes felfogásának bizonyitéka 
szerepelni. 

Ezt a szerepet a nemzetiségi és ! 
szocziálistikus mozgalmak juttatták a 
jog és szabadság érdekei iránti vastag 
érzéketlenség sivár szellemének. 

Lábra kezdett kapni a tan, mely 
nyiltan hirdette, hogy a nemzetiségi és 
szocziálisztikus mozgalmakkal szemben 
félre kell tétetnie a jogállum követe- 
léseinek, hogy e mozgalmakra való 
tekintettel szerencse a gyülésezési és 
egyesülési jogok ama törvényen kivül 
való állapota, mely a közszabadság leg- 
jelentékenyebb biztositékait a rendőr- 
kapitányok és szolgabirák önkényének 
dobja oda. 

Valóban nem ismerjük az egykor 
hires magyar szabadságszeretet szomo- 
rubb decadentiáját, az állampolgári fel- 
fogás szégyenletesebb aberratioját e 
tannál 

És, hogy még a megfékezni czél- 
zott mozgalmak szempontjából is mi- 
csoda szánalmas eredményekre vezet 
ennek a tannak érvényesülése, misem 
bizonyitja inkább, mint Lukács György- 
nek, Békésvármegyeifju főispánjának a 
napokban proklamált az a kijelentése, 
hogyaszocziálisták mozgalmait sem- 
misem táplálta annyira, mint 
a gy ülésezés szabadságának 
a közigazgatási hatóságok ál- 
tal rendszeresen követett 
konfiskatiója. 

Ezt a kijeleatést jó lesz megsziv- 
lelnie mindazoknak a rendőri hatósá- 
goknak, melyek a gyülésezési jog ke- 
zelésére hivatvák. 

De meg kell szivlelnie a törvény- 
hozásnak, mely a legvétkesebb mulasz- 
tás czimén emelhető vád igazolása nél- 
kül nem halogathatja tovább az egye- 
sülési és gyülésezési szabadság rende- 
zését. 

És mégis... Daczára ennek, még 
bennünk is megszólal a külömböző előz- 
ményekben széles alapot találó aggo- 
dalom szava, mely azt mondja: hogy 
bár elhalogatná. 

Avagy a szabadságnak melyik igaz 
barátja biznék meg a jelzett szabad- 
ság garantiák ama rendezésében, me- 
lyet Bánffy és Perczel Dezső urak ké- 
szitenének elő ? 

Óvja Isten ettől a csapástól Ma- 
gyarországot ! 

V. A. 

Negyvennyolcz év mulva. 
Augusztus 18-án volt negyvennyolez 

éve annak, hogy Görgei Arthur Világosnál 

erakta a fegyvert és Paskievits herczeg dia- 

dalmasan jelentetta az orosz czárnak: ,Ma- 

gyarország Felséged lábai előtt fekszik. 

És csakugyan a porban hevert ez a 

hősi nemzet, összetörve, tehetetlepül, mint a 

haldokló oroszlán. És türnie kellett, hogy 

gyáva ellenségei, akik addig száz csatában 
futottak előtte, vérző testét vad gyülölettel 
marczangolták. 

Oh, azok a sulyos sebek, melyeket hal- 

doklásunk kinos óráiban ütöttek rajtunk, vé- 

rezni fognak mindannyiszor, ahányszor föl- 
szaggatja őket az emlékezet. Mert kiszáradt 
agy volna az, amely megtudná bocsátani a 
legjobbjaink"-on végbevitt hóhérolást. 

Közöttünk és a bécsi kamarilla között 

az idők végeiglsn ott fog állani a bitófák 

árnya és a lánczok csörgésének sötét em- 
léke. 

Midőn azonban ama sulyos időkre visz- 

szagondolunk és szivünk csordultig telik ke- 

serüséggel, - egyuttal mindig eszünkbe jut 

(s vérünk e gondolatra még jobban háborog, 
hogy nagy szerencsétlenségünket árulás idéz- 
te elő. 

Ezünkbe jut, hogy a mig egygyé for- 

rasztott bennünket a hazaszeretet, amig lel- 
kesedéssel harczoltunk, addig zászlóinkat dia- 

dal koszoruzta; csodákat műveltünk és le- 

győzhetetlenek valánk. Nevünket szárnyára 
vette a hir, s a bámuló világ rokonszenvvel 

kisérte küzdelmünket, mert olyan hősi har- 
czot, a melyet mi folytattunk, csak az igaz- 

ság szolgálatában lehet vivni. 

Ám, a mit nem tudott megtenni idegen 

fegyver, azt megtette a saját véreink hitsze- 

gése. A hazá elbukott; s igaza volt a köl- 

tönek : 

„Nem, nem az ellenség: 
Uefia vágta sebát." 

És Görgei Arthur tettét hasztalan men- 

tegetik. Nevezzék bár azt árulásnak, vagy 
kishitüűségnek, annyi bizonyos, hogy a nagy 
katasztrófa sötét emléke mindörökre a Gör- 

gei nevéhez tapad. 
x 

Az idők im ujra fordulnak. 

A harcz, mely 48 évvel ezelőtt Vilá- 
gosnál véget ért, később ismét elkezdődött, 
nem ugyan karddal és ágyuval, hanem szel- 

lemi és erkölcsi fegyverekkel. 

Magyarország a 48 évvel ezelőtt kapott 

sebeiből annyira kiépült, hogy megint talpra 

állhatott és első gondja volt elkobzott jogait 
visszakövetelni. 

Évtizedek óta hangzik a jelszó: „Kö- 
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veteljük Magyarország függetlenségét!" S a 

mig kezünkben voltak az 1848 ban szerzett 

hathatós fegyverek: a gyülekezési jog, ajszó- 
lásszabadság és a szabad sajtó - addigtán- 
torithatlanul hittünk jogaink diadalában. 

De kétségbeesve látjuk, hogy a nemzet 

ismét összekötözött kézzel, tehetetlenül ki 

van szolgáltatva a hatalom önkényének és 

Bánffy Dezső bizvást elküldheti telegrammját 

a kamarillához: „Magyarország lábaitok előtt 
fekszik !14 

.... Csak az a kérdés, hogy meddig 
fekszik ott? 

,. .. Kérdések kérdése. 

Melynek kétes, nehéz, s szép a meg- 

fejtése." 
Sz. L. 

tLáng Lajos a kvótáról. 
Láng Lajos, a kinek a kvótakérdésre 

vonatkozó tanulmányairól más sokszor tör- 
tént emlités a politikai vitákban, végre ter- 
jedelmes röpirat alakjában a nagy közönség- 
gel is ismerteti külön álláspontját, melyben 
a kormányhoz közel álló körök a fogas kér- 
dés megoldására a bölcsek kövét kivánják 
sejtetni. 

- A munkálat bevezetésül foglalkozik 
azon javaslatokkal, melyek a kvóta megálla- 
pitására uj alapo; igyekeztek kijelölni; ilye- 
nek különösen az osztrák kvótabizottság első 
üzenetében foglalt javaslat, mely a német 
anyakönyvi járulékok mintájára a fejszerinti 
hozzájárulást 
Nándor javaslata, mely a nemzeti jövedelmet 
veszi alapul. 

Az előbbire nézve az osztrák kvóta-bi- 
zottság második üzenetében maga bevallja, 
hogy az anyakönyvi járulékok feladók s szer- 
ző kifejti, hogy végtelen hiba lenne azokat 
két különbüző vagyonu és müveltségü állam- 
ra alkalmazni, a midőn a gyengébb félnél 
csak méltatlankodást és elkeseredést szülhet- 
nének s csak egymás ellen ingerelné, nem- 
hogy közelebb hoznák egymáshoz a monarc- 
hia két államát. Viszont Horánszky javasla- 
ta igen behizelgőnek látszik, de gyakorlatilag 
kivihetetlen. 

De ez alap fölhasználása nézete szerint 
még akkor sem volna tanácsos, ha erre vo 
natkozólag tényleg elfogadható alappal ren- 
delkeznénk. Két oly állam közt, minő Ausz- 
tria és Magyarország, ez az alap nem volna 
igazságos. 

A nem ingatlan vagyonból származó 
jövedelem aránya mindig nagyobb az ipari- 
lag fejlettebb országban, tehát nagyobb Ausz- 
triában, mint nálunk, az ilyfajta jövedelem 
azonban mindig könnyebben eltitkolható és 
kevésbbé jut nyilvánoságra. Más szóval Ma- 
gyarország nemzeti jövedelmében mindig na- 
gyobb hányadot fog képviselni az a rész, 
mely a kvóta megállapitásánál teljesebben 
fog számitásba vétetni. 

Szerző ezek után áttér saját javaslatá- 
nak kifejtésére. Részletesen ismertetve a kü- 

ajánlja, a másik Horánszky 

lönbőző államszövetségek közös kiadásainak 

k s s s l l.. 

fedezeti rendszerét és az ide vonatkozó el- 
mélet tanitását, arra a követkeatetésre jut, 

zös kiadások fedezetének egyedül természetes 
alapját a különben már e czélra forditott 
vámok mellett a mindkét államokban egyenlő 
elvek szerint kezelt termelési fogyasztási adók 

bány és sómonopól képezik. Az ezekből elő- 
álló arány az utolsó kilencz év alapján Ma- 
gyarországra nézve 32.9, Ausztriára nézve 
67.1. 

Interparlamentáris konfe- 

Brüsszelben szombaton bevégződött az 
iuterparlamentáris békekonferenczia. 

A kongresszuson Magyarországból Páz- 
mándy Dénes és Asbóth János vettek részt. 
Pázmándy, a kongresszus egyik leglelkesebb 
hive s legtöbbet tesz arra nézve, hogy a béke 
eszméje hóditson. Mostani szereplése alkal- 
mával is igen szép eredménynyel számolt be 
a kongresszusnak. Most is, az oláhok röpira- 
tát, melyet már ismertettünk s melyet bő- 
séges magyarázatok kiséretében maga Gra- 
disteaneu osztott szét a konferenczia tagjai 
közt, Pázmándy Dénes az Indépendance Bel- 
gében ismételten megczáfolta és kellő érté- 
kükre szállitotta le a ráfogásokat. A konfe- 

következőket jelenthetjük: 
A konferenczia nagy elégtétellel vette 

tudomásul, hogy egy angol-amerikai szerző- 
dés van keletkezőben és ezért megbizza az 
interparlamentáris központi irodát, hogy e 
határozatokat az Egyesült Államok elnökei- 
nek és szenátusainak, valamint lord Salisbury- 
nak és a többi államok miniszterelnökeinek 
kezeihez juttassa el. 

Hieronymi Károlynak a semlegességről be- 
terjesztett jelentése adott legtöbb alkalmat a 

vitára. A következőkről volt szó: Csatlakozva 
az 1849-iki hágai konferenczia határozatá- 
hoz, az 1895 iki brüsszeli konferenczia ki- 
mondta azt az elvet, hogy ha egy állam 
konstituczionális uton kimondja a semleges- 
séget, a többi államoknak e semlegességet e 
kell ismerniök. Ezt a nehéz kérdést a tava 
budapesti konferenczia Hieronymi Károlynak 
nagyszabásu referenduma alapján a központ 
iroda figyelmébe ajánlotta. Az iroda azonban 
ezideig nem készült el munkálataival. 

Nagy vita indult meg e kérdésben, a 
melyben Pázmándy Dénes és Asbóth János 
is élénk részt vettek. 

E közben dél lett és az elnök bere- 
kesztette a tanácskozást. A délutáni ülésen 
Labiche franczia szenátor felolvasta egy idő- 
közben meghatározott formulázását a vita 
tárgyát képező kérdésnek. De ez a formula 
is sok ellentmondást vont maga után. Vég 
eredményben a semlegességi nyilatkozatok 
felett napirondre tértek. 

A szavazás után La Fontaine szenátor 
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Marosujvár sósfürdő. 
mint megérkeztünk, nyomban kez- 
ntakozni emlékemből egy némely 
ly előbbi itt időzésünk alatt tör- 

n ugy, mint mikor ,előhiv"-ják a 
üveglemezre a már régebben lefény- 
Photographiát. Ezek közül való egy, 

kor jót nevettünk, s a min még 
mosolygok. 

ur, ki a világ folyásával sehogy 
megelégedve - mert hát öt év 

a voltak ilyenek! tett egy megjegy- 

megjegyzést, ha oda irta volna a 
nagy könyvébe, még nevezetes 

e jeles mondása révén. A bányá- 
t. Már lemenés közben, mikor a 
al teleszórt tárnában megállt az 
gépezet felkiáltott : 

Tyhe, teremtettét, mennyi só! Be 
k itt az ökreim! Aztán az akna 
ért, honnan olyan megdőbbentő 
alant elterülő különös világ. A 
ny kékes fehér ragyogását só pára 
és sejtelmes világosságban de- 

Maz óriás oszlopsoros termek: sóból 
mennyi. Az ugynevezett „tánczte- 

pPadlóján habos erek futnak össze, 
lain kápolnaszerü fülkéiben meg- 

ozatban bodros felhők, sávok, 

alakok pompás freskói tarkál- 
a látványt annyira szépnek találta 

az ökrös ur, hogy elfeledte velük megki- 

nálni az ökreit, magasabb eszméje 

honfi aggodalmak zaklatták, minek következ- 

tében ki is tört: 

- Már ugyan mitől jó az, ilyen óriási 

falakra ezt a drága festészetet pazarolni? 

Na, aztán, hogy legyen az országnak pénze, 
ha Tisza Kálmán effélékre prédálja ? 

És az ökrös urnak jó érzéke van, mi- 
kor ezt olyan becses művészetnek itéli, mert 

valóban a legnagyobb müvész teremtette a 
pompás freskókat. 

Nagyon szép, különösen az a fal, hl 

zöldes fehér hullámokban barna pikkelyes 

óriás alakok usznak, s felettük mélyredőjü, 

sávos függönyök omlanak alá: ennél szebb 

szmyrnáról még Pekár sem álmodhat! 

Engem nagyon meghatott az a jelenet, 

mikor egy jelre egyszerre csak elhalgatott a 

félmeztelen munkások nyüzsgő raja: meg- 

szünt a csákányok kongása, meg a talicskák 

gördülése: jöttek a munkások minden irány- 

ból, félkörbe csoportosultak és kezdődött a 

bánya ima és szólt ahhoz a ki oda fenn 

van: Miatyánk ki a mennyekben vagy! Ne- 
hányan keresztet vetettek, többen mélyen 

meghajtották verejtékező fejükets ugy imád- 

koztak. Szegények! Vajjon, miért imádkoz- 
tak, mit kértek? Bizonyosan azt, hogy él- 

hessenek ők is oda fenn a földszinén: hol 

mélegen süt a nap, zuhog az eső, tombol a 

vihar, csillagos az ég és só nélkül való a le- 

vegő. Nekik ez lehet vágyaik netovábbja a 

- menyország. És ezt mi mind hála nélkül 
élvezzük. Szegény bánya munkások, még sokáig 

fogom látni a ti imádkozó csoportotokat! 

támadt: 

- Munkára! Szól a parancs, s a csá- 

kányok ujra konganak, a talicskák gördül- 

nek, s a padszinteket fejtik tovább, mindég 
tovább; a bánya mélyed, az oszlopok maga- 

sodnak, mig aztán majd eljő a minden só- 
bánya réme a - viz, s lesz a Stefánia akná- 
ból is egy elhagyott óbánya. 

Mikor a rejtelmes, ködös világból a me- 
leg napfényre értünk és szétnéztem a gorcon, 
megkönnyebbitő érzés szállt meg. Hogy mi 

az a gorc? Az egy nagyterület, mely maga- 

san emelkedik a fel nem használható sóból, 
a barna eres nagy koczkákat ide dobják, s 
az eső és napfény egy tömör 

gyurja a teméntelen sób és mig ezt a mun- 

kát végzi a felületen, ezer meg ezer tornyocs- 
kátépit és jegeczezé csiszolja a gothikus épit- 

ményeket, s azok csak ugy ragyognak a 

zuzmaraszerü fehér és szürke alapon. Egy 
helyen mély bevágással egy sikátor nyillik: 

ezt akkor vágták, mikor oda át 

gyott régi bánya csak megszólalt. Egyszerre 
csak bömbölő rémes zugás tört fel a mélyből, 
az emberek megrémültek, a föld kezdett sü- 

lyedni, de szakértelemmel meggátolták a ve- 

szedelmet, a bányaomlást, aztán kezdték le- 

hordani a sótörmeléket, akkor nyilt ez a si- 

kátor. 

Hej! ha odahaza, Kalotaszeg vidékén is 

ilyen gátat lehetett volna vetni a vasutakra 

omló hegyeknek, a koporsókat kivető teme- 

tőknek ! 

Tehát ötéve, hogy itt voltunk, az óta 

sok minden megváltozott, a fenyők nőttek, 
egy némely már árnyat is ad. Azok a rideg, 

érdes kőkádak, melyekbe éppen nem vágyott 

sósziklává 

egy elha- i 

az ember, eltüntek, a bányatanácsos Fritz Pál 

ur modern márvány medenczéket, porczelán 

kádakat tétetett és fog még sok hasznos dol- 
got müvelni, mert a ki egy koros vak uri 

asszonyért ugy int ézkedett, hogy az igazán 

jó zenekar játszik asfürdő előtt is és nem 

csak a kissé távolabb eső ,barizán" az már 

Isten kegyelméből való gavallérember, a ki 
még sok előzékenységben fogja részesiteni a 

És öt év óta a bányatanácsoson kivül 
változott a többi bányahivatalnok is, a mi 

ránk nézve csupa szerencse, mert igy jutha 
tunk a legfigyelmesebb házi urhoz és házi 

asszonyhoz: hiszen a Steiger mérnök ur há- 
zánál mérték nélkül való a szivesség, mely- 
lyel egy kellemes otthont nyujtanak nekünk. 

És jó, hogy egy hivatalnok még sem 

változott: a fürdő igazgató maradt, a ki volt 
a mi: ,Jó székelyünk". 

És azt mondják, hogy amott a lombos 

fákon tul, a gróf Teleki kastélyban is nagy 
a változás. Szép, fiatal grófné vette finom 
kezecskéjébe a háztartás gyeplőjét és pompá- 

san tartja : gazdasszonykodik olyan erélylyel, 

mint dédanyái: azok a hires magyar gazd- 

aeszonyok: Erdély nagyasszonyai. 

Es én menten elhiszem ezt a beszédet, 

moert tudom, kik a szülői ennek a fiatal gróf- 

nénak .. De erre hamiskásan ne mosolyog- 

lyon a régi urból lett fiatal báró: az a szép, 

öreg ur; mert nekem akkor is igazán olyan 
kedves emberem lenne, ha nem is hüsölne 

minden nyáron kalotaszegi fodorvászon ru- 

hában, akkor is csak ilyen örömmel hallgat- 
nám a leánya jó gazdasszonyságát. 

fürdővendégeket, a fürdő nagyobb dicsősségére. 

És milyen a fürdői élet? Hát a ki mu- 
latni akar, mulathat; lépten-nyomon rendez- 

nek egy csinos bált a ligetben, vannak hozzá 
ugy helybeli, mint fürdői szép leányok, szép 
ifju menyecskék; aztán csinos gavallérokban 

sincs hiány. 

A kik magukban akarnak lenni, nem 
háborgatja őket senki: bátran 
hatnak. 

hogy ide jött, azt igazán meggyégyitja ez 
nagyhatásu, pompás sósfürdő. ; 

Szilvia nászutazása. 
,A férj és szerető" irójától. 

- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta: AMICA. 

XIX. 
(Folytatás.) (36) 

de mi elött az anyám azt hallotta vagy hall- 
hatta volna, az én jó öregem átment a szo. 
bán és barátságosan beszélt 
ánnával. : 

- De maga is vissza jön velünk? 

detes izgatotságban, megfeledkeztem magáról 
és utóbbi betegségéről. 

A Mariánna halvány arczát a hála picja 

akart, de hirtelen fékezte magát, és bátor- 
talanul nézett a férjére. Oly ékesen szoló és 
megható tekintett volt az, mely világosan 
kifejezte, hogy ő nem tud szivességet vagy 
barátságot elfogadni, ha azt nem terjesztik 
ki ugyanakkor a férjére, ; 

hogy Ausztria és Magyarország közt a kö- 

és monopoliumok, nevezetesen a szesz-, czu- 
kor-, sör- és ásványolajadó, továbbá a do- 

renczia további folyásáról különben még a 

elvonul- 

A ki pedig gyógyulni akar, az jól tette, 

A mint e szelid szemrehányást tette, 

andolph Mari- 

Kérdé az anyám. Bocsásso
n meg, hogy örren 

boritotta el, szemei ragyogtak, és válaszolni 
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páratlannak mondható. 

...... 

ismét szóba hozta az ügyet, a melyet egy 
elhibázott formulázás folytán vetettek el. 
Golfe, Biüsszel városának keresztény-demok- 
rata képviselője óhajtaná, hogy a konferen- 
czia a semleges államok jogairól és höteles- 
ségeiről, háboru esetén nyilatkozzék. Mire La 
Fontaine megjegyzé, hogy erre a kérdésre a 
népjog már rég feleletet adott. 

Majd a román Gradisteanu járul hozzá 
Golfs véleményéhez, a miért is Pázmándy 
Dénes alapos és a konferenczia tagjai által 
is tetszéssel fogadott felvilágositásokban ré- 
szesitette. A konferenczia ezután napirendre 
tért e kérdés felett. 

Elektra. 
Nagyvárad, augusztus I6. 

Nagyvárad ma oly müűvészi esemény 

szinhelye volt, mely érdekességében csaknem 

Ma valósult meg 

ugyanis a legnagyobb magyar szinművésznő 

régi vágya, hogy eljátszhassa Elektrát isten 
szabad ege alatt, ugy, a hogy az több, mint 

2000 évvel ezelőtt, Sophokles életében történt. 
Képzeletünkben repüljünk át huszon- 

három letünt századot, s képzeljük magun- 

kat abba a korba, mikor a görög virágzó, 

hatalmas nép volt, mikor szellemi művelt- 
ségének legmagasabb fokán állott s akkor 
fel tudjuk fogni az esemény érdekességét, 

mely annál fontosabb reánk nézve, mert elő- 

ször hazánkban történt,s mert azok, a kik az 

eszme megvalósitói voltak, nem mások: mint 

nagyváradi ujságiró kollégáink. 

Az eszme megvalósitása fényesen sike- 

rült. A nagyváradi közönség lelkesedése, a 

fővárosi és vidéki sajtó képviselőinek érdek- 
lődése oly magasztos ünneppé uvatták e na- 

pot, mely soha el nem vitatható érdemet és 

soha el nem muló dicsőséget szerez a város- 
nak, a hol történt, s föleg azoknak a kik e 
magasztos ünnepet létrehozták. 

. 

Az előadás nagy fontosságát mi sem 

bizonyitja jobban, mint az, hogy az összes 
tekintélyesebb lapok elküldték képviselőjüket 

az ünnepélyre. A sajtó képviselői a követke- 
zők voltak: 

,Budapesti Napló": Ábrányi Emil. 

„Pesti Hirlap": Bede Jób. 

,Magyar Hirlap": Fenyő Sándor és 

Heltai Jenő. 

,Nemzet": Adorján Sándor, Neu- 
mann Alfréd, Szomori Dezső. 
Magyarország: Zöldi Márton. 

,Pesti Napló": Sas Ede, dr. Hevesi 

Sándor. 

,Neues 

Imre. 

,Budapesti Hirlap": Bél a Henrik. 

,Budapesti Tudósitót: Rotschild 

József. / 
,Esti Ujság": Zilahi Béla. 
,Szegedi Napló:: Kulinyi Zsigmond. 
,Hilenzék:: Barabás Ábel. 
.Szegedi Hiradó" : Ujvári Péter, Lip- 

tay Károly, Szmelényi Nándor. 

Pester Journale: Farkas 

,Magyar Ujság": Hervay Frigyes. 
,Fővárosi Lapok": Peterdy Sándor. 

Munkatársunk az ünnepélyről a követ- 

kezőkben számol be: 

ex známmaste 

ELLENZEK 19) 
... 

Hogy támadt az előadás eszméje? 
Jó ideje történt, hogy Jászai Mari N. 

Váradon vendégszerepelt. Egy este előadás 

után tisztelői és jó ismerősei körében vacso- 

rázott. Szóba jött Elektra. A nagy tragika 

gondolatokba mélyedt, érdekes arczára mintha 

egy nagy gondolat árnyéka borult volna. 

- Ah, gyerekek, mondá, szűk nekem 

Maczedónia ! 
Tisztelői, ujságirók és szinészek zavar- 

tan néztek össze. Miért szűk Jászainak Ma 

czedónia? Mit ért ő Maczedónia alatt ? 

Kérdezősködtek, és a nagy tragika 

vallott. 
- Nem tudom Elektrát a szinpadon 

ugy érvényesiteni, a hogy lelkemben él. A 

tér korlátozottsága, a falak közé ékelt néző- 

tér arra kényszerit, hogy mérsékeljem, sőt el- 

fojtsam a szenvedély izzó szavát, vulkánikus 

hangját. Igy is tulzással vádolnak. Ah, ha 

egyszer eljátszhatnám künn, a szabad termé- 

szetben, a lelkemben élő szenvedély féktelen 

szabadságával, olyan szinpadon, mint a mi- 

lyenen Szofoklesz idejében jatszották... 
Itt elhallgatott, aztán mosolyogva füzte 

hozzá: 
- De hát ez hin ábránd, balga remény- 

ség... 
A nagyváradi ujságirók azonban nem 

hagyták válasz nélkül a müvésznő e szavait. 
Fehér Dezső, a ,Nagyvárad' szer- 

kesztője előállott és kijelentette, hogy az esz- 

me meg fog valósulni. 
És ez nem maradt csak kijelentés, Fe- 

hér Dezső megalakitotta a bizottságot, dol- 

gozott, fáradott és a „Vidéki Hirlapirók Szö- 

vetségé"-nek nagyváradi választmánya egy 

meghivóval lepte meg az országot, melyen ez 

állott : 
,Elektra szabad ég alatt." 
Elismerés hangzott természetesen 

mindenünnen az országból, lapok hirdették 
nap-nap után a nagy eseményt, mely tegnap 

csakugyan be is következett. 

Görög szinkör a Rhédey-kertben. 
Az előadás helye, a mint lapunkban 

előre jeleztük, a Rhédei-kert volt, melynek 

egy óriási nagyságu köröndjén volt felállitva 

a szinpad és fölépitve a királyi paloták. A 

atylszerüséget különösen emelte az, hogy a 

szinpad teljesen görög stylusban volt fel- 

épitve. 
E tekintetben ifji Rimanóczy Kál- 

mán, nagyváradi műépitészt illeti az elisme- 

rés, ki széleskörü tanulmányai alapján olyan 
remekmüvel lepte meg a rendezőséget, mely- 

ről azok a szakemberek, kik eddig megtekin- 

tették, a legnagyobb elismeréssel nyilatkoztak. 

A szinpad impozánsságát különösen emelte az 

előtérben álló négy hatalmas korinthiai oszlop 

mely az antikszerüség benyomását teszi a né 

zőkre. A szinpad magassága is nagyon sike- 
rült, a mennyiben a legutolsó helyen levők 

is mindent tisztán láttak és hallottak. A néző 

előtt lévő kép hangulatát különösen emelte 
az előtérben levő két szobor, melyek közül 

az egyik Appollót, a másik Szofokleszt áb- 

rázolta. 
* 

„Elektra" előadása. 

Három órakor kezdett gyülekezni a kö- 

zönség s négy órára már egészen megtelt az 

óriási aréna,. A nézőtéren körülbelől 5000 [ huzni Nagyvárad utczáin, 
náéző volt, melyhez hasonló szinházi előadásra 

nincsen példa. 

áhitattal 

várta az előadást, láthatólag nagy hatással 
volt a szereplőkre és különösen Jászai Ma- 
rira, a mennyiben akkora közönség előtt 

maga sem játszott. 

Jászairól már sokszor elmondták, hogy 

önmagát mulja felül e szerepében, de mia 

kiknek már többször volt alkalmunk látni őt, 

azt mondjuk, hogy Jászai soha ekkora 

Ez az óriási közönség, mely 

erő- 

vel nem játszta, mint ma: Érdekes volt látni 

azt a mély hatást, melyet különösen Elektra 

szivtépő keserve gyakorolt a 

mikor hamvvedret szoritja és a porban he- 

ver Az ember sokáig teljesen megfeledke- 

zett arr. hogy a tizenkilenczedik században 

él: a Jászai utolérhetlen játéka, a szereplők 

korhü jelmezeikben, a görög szinpad 

közönségre, 

a ki- 

rályi palotákkal, impozáns korintusi oszlo- 

paival, a Pelopidák palotájával, a százados 
tölgyek által körülvett óriási aréna, s sötét- 

kék égbolt, rövid időre a Sophokles korába 

varázsolt vissza, mikor a népek ezrei kiza- 

rándokoltak megsiratni Agamemnon leányá- 

nak szomoru, gyászos történetét. 

Az ember érzett valamit 

korszak szomoru varázsából, 

ból, mely szentnek mondotta a művészetet és 

meghódolt előtte. 

Az előadáson 

ama letünt 

azon korszaká- 

következők vettek részt: 

Nevelő - - Kesztler. 

Orestes - Mihályfi Károly. 
Pylades - - Békefi. 

Elektta - lJászai Mari. 
Chrysothemis Horváth Paula. 

Klytemnestra Lubrincz Julia. 

Aegisthos - Balla K. 

1-ső - - Paulayné A. Berta. 
2ik - - P. Szép Olga. 
3-ik mykenei Homoki Rózsi. 
4-ik nő Bánátiné. 
5-ik - - Magda Eszter. 
6-ik - - Bácsné. 

. 

lászai ünnepeltetése. 

Alig, hogy az előadás véget ért, fel- 

hangzott a taps; 5000 ember tapsolt, tom- 

bolt és éljenzett: Jászait akarta látni. A mü- 
vésznő nem kevesebb, mint 50-szer jött ki, 

de a közönség folytonosan hivta és nem nyu- 

godott addig, mig nem szólt hozzá Jászai, 

a ki megköszönte az elismerést, és azon re- 

ményének adott kifejezést, hogy ez a szép 

kezdet, mely Nagyvárad müvészeti életét van 

hivatva fellenditeni dicsőséges jövőt igér. 

A közönség akkor sem akart oszlani, 

hanem elárasztotta a görög épületek mögött 

levő tért, hol Jászai öltözője volt s a holreá 

az ujságirók várakoztak kocsival. Itt a leg- 

érdekesebb jelenetek folytak le. A közönség 
zajosan éltette, zugó tapsok közt Jászait, 
majd a hosszas várakozás alatt megéljenez- 

ték Mihályfi Károlyt is a nemzeti szin- 

ház tagját, majd megéljenezték a nagyváradi 

ujságirókat, s a többi szereplő személyeket. 

Nagy későre megjelent Jászai, a kit 

kocsiba ültetettek, de a kocsi az oriási to- 

longás miatt alig volt képes haladni. Alig 

is haladt egy kis darabig, a közönség 

szünni nem akaró éljenzés közben kifogta a 

lovakat s diadalmenetben maga kezdte azt 

Anyám helyesen értelmezte azt a tekin- 
tetet, és, ámbár ő nem bocsátott meg annak 
a férfinak, a ki mindnyájunknak oly kegyet- 

len fájdalmat okozott, elegendő nyájassággal 
fordult hozzá, azt mondva. 

- Randolph ur, engedje meg, hogy a 
felesége egy kevés időre hozzánk jöjjön. Ő 
nem erős, és ön nyugodtan bizhatja ötet a 
mi gondviselésünkre. 

Az Ég tudja, hogy az én kedves öreg 
anyám szándékosan soha sem sértette meg 
senkinek az érzelmeit; de a szavai, ámbár 
egyszerü jóindulattal voltak mondva, két 
élüek voltak, és a lelki furdalástól gyötrött 
bünöst, kihez intézve voltak, mélyen sebzet- 
ték. Remegni láttam az ajkait, a mint töre- 
dezett hangon mondá. 

- Oly sokat gondoltam vele, biztonsá- 
gával - én - a ki. 

De Mariáuna ajkaira tette az ujjait, 1 
és az önváddal terhelt mondat befejezetlenül 
maradt. A fájdalmas jelenetet, az ő szokott 
határozott modorával Kárl fejezte be. 

- Asszonyom, kegyednek igaza van; 
az én betegemnek még mindig sok gondos 
apolásra van szüksége, tehát vigye el óőtet 
magával. Mi hárman gyalog megyünk, és 
1eegérkezésünk után nehány pere mulva mi 
is ott leszünk, ez idöt ad Filisznek, hogy 

SB.ilviával beszéljen, 
- Oh, igen -- Kárl - a te bölcses- 

ség d utolérhetetlen ! sugtam, a mint a lép- 
esőn megállottam, hogy a kezét megszorit- 
enm. Én mindig azt képzelem, hogy minden 
rendbe jön, midőn te a helyszinén megjelensz 
és kőzbeszólasz. 

- Az utóbbi időben egy kissé okosab- 
ban is viselhettem volna magamat, nem kel- 
letb volna megengedni, hogy egy árnyék 
annyira megijesszen, hogy ki hozza sodromból 
mint tiveletek tette! sugta vissza egy csókot 
lopva. Se baj édesem, a mellékes bizonyiték ! 

nagyon erős volt, az a csuda, hogy a Szilvia 
férjében oly hosszasan biztunk, a hogy tet- 
tük. Honnét tudhattuk volna mi azt, hogy 

neki egy gonosz indulatu személyesitője volt, 
kinek a büneiért folytonosan ő volt a fe- 

lelős ? 
Nevettem; de rolt valami természet el- 

lenes a nevetésem hangjában, a mint eszembe 
jutott, hogy Szilvia még nem tudott semmit 
a történtekről, és hogy a felindulás reá 

nézve veszésylyel járhat. Azonban Kárl meg- 
nyugtatott! 

- Drágám, mondá, az öröm soha sem 
ől. Természetes, hogy tapintatos és óvatos 
leszel; de még ha hirtelen tudatnád is vele a 
jó hirt, ez a rázkódás nem ártana meg a mi 
Szilviánknak. 

XX. 

Természetes, hogy Karlnak igaza volt 
mostis mint mindig; és ugyan szerencse, hogy 
Szilvia sokkal erősebb volt, miut a milyennek 
én képzeltem, mert nagyon ügyetlenül adtam 
a hirt tudtára. 

Anyámat és Mariánnát a szalonban 
hagyva, én csak addig pihentem, mig a felső 
kabátomat és kalapomat letettem, hogy késői 
kimenetelemet el ne árulják, aztán egyenesen 
a testvérem szobájába mentem és őtet, a hogy 
gondoltam, ébren találtam, 

Ma este Kárl hosszasan időzött 
Fil, már azt gondoltam, hogy megfeledkez- 
tél rólam és a babiról és mi nem tudtunk 
addig elaludni, mig téged nem láttunk kez- 
dé Szilvia szomoru mosolylyal. 

s ekkor, a mint közelebb mentemni 
hozzá, arczának a szine ijjesztő gyorsasággal 

elváltozott, és ő félig felemelkedett a vánko 

sain. 
- Filisz, mi az ? kiáltá élesen. Valami 

történt! Neked valami ujságod van a szá- 
momra! 

- Csitt! Szilvyia - ha nem viseled 

magad csendesen, semwit sem tudok neked 
elmondani, és - és Szilvia, türelmesnek kell 
lenned. 

A testvérem visszadölt a vánkosokra, 
kinyujtotta a kezét és erős szoritással meg 

fogta az enyémet, és kért, hogy az igazsá- 
got mondjam meg neki rögtön. 

Van valami hir! Ugy-e Lesterről tud- 
tok valamit? mondá, 

- Igen - Szilvia, és nagyon jó uj- 
ságot hozok! mondám, az egész idő alatt, 
tudva, hogy ügyetlenül viselem magamat. 

sSzilviám, édesem, minden bajodnak vége van, 

itten! 

Lester a te férjod itt van,. 
A testvérem merően nézett rám; ar- 

czán a kétely kifejezése vonult el, 
Félisz, meggondoltad azt, hogy mit 

mondasz? 
kérdé Szivia éles hangon, te, a ki mindent 

tudsz? Azt mondod, hogy Lester itt van hát 
jó ujság az nekem? 

Édesem, a legjobb az egész világon, 
válaszolám. Légy erős és nyugodt! Szilvia, 
hallgass reám, próbálj megérteni. 

Ez a fejszolitás szükségtelen volt, mert 
Szilvia sokkal bátrabb, erőssebb és nyugodtabb 
volt nálamnál, és ugy hallgatott, mint ha 
az ajkaimról jövő szavaktól az élete függött 
volna, 

- Lester itt van - folytatám - hol 
a legtöbb joga van lenni - és a gondolata- 
inkban mi mindoyájan kegyetlen megbántást 
követtünk el ellene. Szilvia, a te feddhetet- 

len jellemü szeretődnek, és hüséges férjednek, 
hogy tudunk mi elégtételt adni 

- Várj - engedj gondolkozni! - 
Tudom hogy igazad van - hogy itt valami 
kegyetlen tévedés volt. De miképpen történ 
hetett az, hogy a csalódás, - amit a Pol- 
garret öbölben láttam, és a mit ott hallot- 
tam - oly valódi volt? Tehát őrült voltam? 

(Vége következik) 

keresztül a László- 
téren, a Körös-hidján, mig a 

lében lakására ért, ahol 
szinház köze- 

a sok éljenzés nem 
akart szünni addig, s a nép sem akart oszolni, 

mig ismét nem beszélt hozzájuk Jászai maga, 

mire a közönség nagy nehezen eloszlott la- 

kásától, elárasztva a közel fekvő utczákat. 
Jászai ünnepeltetéss azonban ezzel még 

korántsem ért véget. A diadalmenet után a 
bankett következett a Sport vendéglő udva- 

rán, a hol egy oly hosszu asztal volt felte- 

ritve, melynek egyik végétől a másikig alig 

lehetett látni. 

A banketten az összes ujságirók, sziné- 

szek és Jászai tisztelői mind jelen voltak. 

Egymást érték a tartalmas és szellemes tósz- 

tok, melyek fölenlitjuk a Fehér 

Dezső és Lovassy Andor lap zerkesztőkét a 

dr. Váradi Zsigmond ügyvédét. 

A bankett a késő éjjeli órákig tartott. 

Jászai Mari pedig az éjjeli vonattal vissza- 

utszott Budapestre. 

közül 

* 

Az előadás, a mint képzelhető is, soha 

el nem muló emléket hagyott hátra minda- 
zok lelkében, a kik jelen voltak, s Nagyvárad 

neve a müvészet történetében előadás 

miatt mindig helyet kérhet magának. Mél- 

tán megérdemlik tehát az egész ország elis- 

merését azok a kik létrehozták: első sorban 

Fehér Dozső szerkesztő, ki az eszmét fel- 

vetette s Lovassy Andor, Láng József, 

Halász Lajos szerkesztők is hirlapirók, élü- 

kön Mezey Mihálylyal a rendező bizottság 
elnökével, kik mindnyájan tevékenyen mü- 

ködtek közre, hogy az ünnepély fényesen si- 

kerüljön. 

ez 

Barabás Ábel. 

MINDENFÉELE. 
Kolozsvár, augusztus, 16. 

Búcsu Kolozsvárt. Nagy Boldog- 

asszony napja alkalmából Kolozsvárt a ke- 

gyesrendiek templomában három napi bucsut 

tartanak, melyre rendszerint a közelebbi vá- 

rosok és községekből nagyszámu ájtatoskodó 

szokott összejönni. Az idei bucsu szombaton 

vette kezdetét, a mikor is délután vecser- 

nye volt, - befejeztével Tilb 

Gyula szentferencz rendi áldozó pap mondott 

egyházi beszédet. Tegnap az üunepi misét és 

a délutáni vecsernyét látogatták, nagy tö- 

megekben a bucsujárók és ájtatoskodók; ma 

délelőtt szintén nagy mise volt, melyet Tóth 

melynek 

Jenő házfőnök mondott: Délután vecsernye 

és Te Deum fejezte be a háromnapos bu- 

csut, 
- Nagyboldogasszony napja. Tegnap 

délelőtt nagyboldogasszony napját a kolozs- 

vári kegyesrendiek templomában a szokott 

egyházi ünnepélyességek között ünnepelték 

meg. Megelőző nap délutánján szentség ki- 

tétellel kapcsolatos nagy vecsernye volt, me- 

lyen Para Endre, kegyesrendi tanár czeleb- 

rált. Tegnap délelőtt ünnepélyes nagy misét 

mondott Tóth Jenő, házfőnök megfelelő se- 

gédlettel. Az egyházi szónoklatot Szőke 

Lőrincz kegyesrendi papnövendék tartotta. Az 

igen szépen megfogalmazott beszéd a temp- 

lomot szorongásig megtöltő közönségre mély 

és általános benyomást gyakorolt. Az ifju 

szónok tartalmas és költői szépségekben gaz- 
dag beszéde mindvégig lekötve tartotta az 

ájtatoskodók figyelmét, A bucsura különösen 
Szamosujvár és Deésről jöttek nagy számban, 

valamint a közeli falvakból is igen sokan. 

Ugyancsak tegnap délelőtt 9 órakor a főtéri 

plébánia templomban is ünnepélyes istentisz- 

telet tartatott, melyen Biró Béla apátplébá- 

nos nagy segédlettel pontifikált, 

- A király születésnapja. A királynak 
bekövetkező születésnapja alkalmából szerdán 

délelött 9 órakor a főtéri r. kath. plébánia 

templomban ünnepélyes istentisztelet tartatik, 

melyen Biró Béla apátplébános a szokott 

segédlettel fog pontifikálni. A plébános ez 

istentiszteletre a hatóságokat és testületeket 

külön is meghivta. Ugyancsak szerdán reg- 

gel 8 órakor a nagykaszárnya előtti téren 

felállitandó oltárnál tábori-mise lesz, 

melyen az összes fegyvernembeli katonaság 

részt vesz, Kedden este a várost általánosan 

kivilágitják. Este a közös hadseregbeli és a 

honvédzenekar nagy takarodót rendez. 

- Ugron Gábor az Emke elnök- 
jelöltje. Ugron Gábor jelöltségével szé- 
les körben foglalkoznak és mindenütt 

pártkülönbség nélkül, örömmel üdvöz- 
lik azt. A ,„Szentesi Lapok" a jelőlést 
a következő sorokban adja közre: Öröm- 
mel fogadjuk hirét a mozgalomnak, a 
mely arra törekszik, hogy az Emke 
Ugron Gábort ültesse a boldogult 
Bethlen Gábor helyére az eluöki 
székbe. 

Lelkünkből meritették az eszmét 
és a szánkból vették ki a szót azok a 
honfitársaink, a kik meginditották az 

életrevaló mozgalmat, Mert nem az a jait alább közöljük: 

- 

- 

rajongó szeretet mondatja velü 
lyet a jó katona érez a nagy 
iránt, hanem minden elfogu 
ment, komoly meggyőződésünk, 
nincs ma ebben az országban 
férfiu, a ki az Emke elnökségre 
hivatottságnak összes tulajdons: 
olyan mértékben és olyan ös7 
hangzatosan egyesitené 1 
ban, mint Ugron Gábor. 

Párkülönbség nélkül mind 
gulatlan ember tiszteletteljes 
réssel adózik az ő lángelméjé 
dálja universzális muűüvelt 
széleskörüű tudását; péld 
rünek tartja végtelen haza és 
szeretetét; bámulja kimeri! 

munkaképességét, törh 
erélyét és nagyszabásu sz 
talentumát; a mely tulajúó 
együttvéve a nemzeti apostol m 
pévé teszik őt. í 

Ha már most ezekhez h 
szük még azt a tényt, hogy az 
részi viszonyokat a legalaposab 
meri és az Emke ügyvezetésé 
korlati jártassággal bir, - ak 
ran konstatálhatjuk, hogy ez 
mas kuolturális testület az Ő 
alatt tökéletes sikerrel teljesi 
zeti hivatását. 

Reméljük, az igaz haza 
gondolkoznak minden oldalon 
nök-választásba nem viszi 
a politikai pártszenve 

Akkor bizonyos, hogy U 
Bethlen örökébe. S a minek fu 
tomát a fejedelmi utód hazs 
gósággal lerakta, azt a Rabon 
dék mesteri kézzel felépiti. 

- Tornázás. A tornázás Koloz 
uj rendszer következtében, a mióta 
tanitás több tanitó között oszlik 
kebb lendületet nyert; a fiatalság 
animóval és ambiczióval vesz r 
kon. Hozzá járult a tornázás iránti 
lesztéséhez a tavaszi torna ünne 
a torna egyesület jun. 12-én 
lyet október közepén, mint őszi 
versenydijak kitüzésével, ismét 
kolozsvári unitárius főiskola az 
öt óra helyett a jövőre 10 órán 
pövendékeit a tornavivodában torn 
tervük ez: 
I. o. kedd d. e. 10-11-ig, csüt. d. 
II. o. hétfő d. e. 10-11-ig, pént. d. e. 1 
III-IV. o. csüt. d. e. 10-11-ig, pént. 
III-IV. o. szomb. d. e. 11-12-ig. 
V-VI. o. kedd. d. e. 10 -12-ig, pént. 
VII-VIII. o. szerd. d. e. 11--12-ig 
8-4 óráig. 

Az intézet tornatanára V 
Mint látható, az unit. főgimuazi 
annak, hogy az idén megkétszerez! 
órákat, még is hetenkint csak két ór! 
egy osztályra. Felméri Lajos szeri 
teszez, mint a pótkávé a test tál 
Azonban versenyek ideje korán V 
sével lehet a fiatalságot ösztönözni 
a heti két órán kivül szabad i 
ges és testfejlesztő tornával 
Eltso. 

- Végtisztesség. Dr. Pap 
képviselő korán elhunyt nejét F 
kete Hermint tegnap délelőtt 1 
mették el a vasuti indóháztól. A 

tartást Grátz Mór ágev. lell 

népes menet az indóháztól 

mok harangjainak zugása 
köztemetőbe, hosszu kocsisor által 

temetésen a családtagok és 

nagyszámu előkelő közönség vett 

mindenki által szeretett ifju h ; 

a családi sirboltban helyezték ál 
vét mellett örök nyugalomra. 

- A madarak lővö 
a szamárverseny ellen. - 
utcza 2. szám alatt nagyban lőd 
baton este felé is nagy durrog 
ték a környék lakóit és a sél 
E hó 29-én népünnep lesz a 
többi látványosságok között 
is fog tartatni. Ezen versenyen 
kás divatozik, hogy a sétatér 
hanczok állanak botokkal és 
kel késztetik a szegény álla 
a szamaran ülő siheder pe 
ral szurkálja az állat fület 
gyorsabban fusson, az elnyeren 
se végett. Az ilyen dolog szegy 
ünnepnek és szégyene a városni 
mi történhetik itten, Tisztelet 
a tkts Főkapitány ur, hogy a 5 
megtartását a jó izlés és állatvéd 
tiltsa be, egyszer s mindenkoct 
védő. 

- Nyaralás Felsőbány 
egy rendkivül jó levegőjü, 
vidék eddig ismeretlen volt 
előtt, azonban erélyes körül t 

polgármestere van, a ki a 

bánya várost nyaraló teleppé 

ban két napra terjedő turis 
ezen a vidéken, melyen igen 

részt. Lapunk egyik dolgozó 
kapott e vidékről, melynek 

1
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Z K (743) 
, annál szebbnek találtam ezt a Felső- [ 
vidéket és nagyon örvedtem most, hogy 

dőn otthon voltam, láthattam azt a 

myaraló családot kik, mint igen megvol- 
K elégedve ottlétükkel. Kezdetnek talán 
ég ia ennyi, ezeknek is kell valahol lakni, 

Osni, a kirándulásokhez kocsi is kell, ehhez 
ig ló, stb] stb. Igy aztán a szénát is job- 
megveszik, igy csak jön egykis pénz 

be a szegény városba. 

A lársas élet is föllendült az idén az 
ek által; az előt generatiók multak ki 
án csak az erdész jutott fől a pompás 

(st nyujtó Fekete hegyre most m:Tr egész 
"égok, 60 esztendős urak is megjárják 

első bánya szomszédfalujában, Bajfa- 
vundégek tavaly avendégkönyv egy 
elfértek, most juliusban már a 12-ik 

árta! 
Bár csak sikerülne az idegeneket állan- 

megnyerni!... 

Komárom, 1897 aug. 13. 

Berks Lajos 

Major tánczmester. Szünidei tanfo- 
k befejezéséül Kolozson, a hol 5 hé- 

hetenként adott leczkéket folyó 
án Szent István király napján; hely- 
itványaival pedig a sétatéri Kioszk- 
isnap 21 én tartja meg zárestélyét. 

- Ünnepély Gróf Kun Kocsárd emlé- 
Az algyógyi m. kir. állami Gr. Kun 

éle székely földmives iskolánál ez évi 
gi tanfolyam hallgatói folyó év au- 
18-án délelőtt 11 órakor az intézet 
alapitójának Gróf Kun Kocsárdnak 

e sirjánál kegyeletes ünnepélyt ren- 
Az ünnepély sorrendje: 1. ,Gyászdal" 
Gy.-től éneklik a tanfolyam hallga- 

ti: Szász Ferencz alsó-sziménfalvi 
. 2. ,Emlékbeszéd" tartja: Józsa 

gyerő vásárhelyi áll. ig. tanitó. 3. Ko- 
tétel Elek Gyula kolozsvári közs. ig. 
által 4. Alkaimi óda, irta és szavalja: 
alvi Albert, vargyasi áll. ig. tanitó. 5. 
is,, Erkeltől, éneklik a tanfolyam 
6i; vezeti: Szász Ferencz alsó-simén- 
. tanitó. 

A kiskirálykői menedékház felavató 
e, mely augusztus 22-én lesz, any- 

entkeztek, hogy az E. K. E. brassó- 
osztálya Brassó-Bertalan állomástól 

vonatról gondoskodott, gr. Bethlen 

21-én este érkezik Brassóba, a többi 

k Kolozsvárról 5 óra 40 pkor d. u. 
el és 5 óra 7 pkor reggel lesznek 
0. Kolozsvárról Szadeczky Lajosdr. 

t vezetésével mennek: br. Mannsberg 

Moldován Gergely dr., Hirschfeld 
or és Radnóti Dezső. Bethlen Bálint gr. 
a éresen fog csatlakozni a társasághoz, 

tén azok is, a kik márelöbb jelent- 
utközben csatlakoznak. A Szász Kár- 
esület brassói osztálya az ünnepen 

Melteti magát. Jelentkezéseket még el- 
az E. K. E. titkári hivatala. 

Borszéki élet. Borszéken a saison 
őpontját. A vendégek igen nagy 
vannak; Európa minden részéből 

(ol és Oroszországból is jutott. Az 
Szép természeten kivül, melynek nagy- 

ö.9 messze földön ritkitja párját, a 
szórakoztatásáról egy külön vigalmi, 
gondoskodik dr. Urmánczy Nándor 
alatt, - mely karöltve az igazga- 
0 évael mindent elkövet, 

napokat kedves vissza- 
ek kövessék. Augusztus 10-én pom- 
ült jótékony czélu hangversenyt 
a mely jóllehet minden szereplője 
özönség köréből került ki, mégis 
vVezetet nyujtott. Részt vettek benne 
ges Marie és Réthy Margit urhöl- 
eri zongorajátóékukkal; Lázár Pi- 

Lázár Anna és Lázár Stefánia urhöl- 
A modern szobaleányok" czimü éne- 

lette pompás előadásával; Révy 
Igy czimbalomjátékával és Weidl 
rnő művészi énekével. A hangver- 
en volt a közönség szine-java, 

z volt hajnalig. 

küdtszéki tárgyalás. Szenterzsé- 
Péter, marosvásárhelyi keresk 

lara titkára és a ,Kereskedelmi és 

ink" szerkesztője e nyár elején 

itott Kerekes Andor a Marosvá- 
leg jolenő ,Székely Lapok" főmun- 
en becsületsértés és rágalmazásért. 

k tárgyalása t. év szeptember 15-ikén 
Tosvásárhelyi közönség körében ér- 
várják a portárgyalását. 

ikások gyülése. Tegnap a kolozs- 
Mzkertben gyüléseztek a munkások 
Agtalanul kirótt, magas adóte- 

t töltött 

hatszázan gyültek össze. A 
Pataky Sándor alkapitány és 

lint rendőrfelügyelő képviselte. - 

em volt jelen, de nem is volt reá 

fák alatt megalakult értekez- 

Sándort elnöknek, Murvay Zol- 
választotta. 

yat Magyar S. elnök adta elő. 
unkások általános nyomasztó hely- 
kormány méltánytalan el- 

varz budapesti lakatos fejtegette 
Igyilagosan, taps, éljenzés és 

által kisérve. 

terjesztette elő, mit egyhangulag el is fo- 
gadtak. 

Határozatba ment, hogy a pénzügyigaz- 
gatóság megkerestessék, hogy 

1. a munkások 
sék le. 

2. az ált. kereseti adó 5 fet. 50 krban 
állapittassék meg. 

3. községi adót a III. skála szerint fizes- 
senek a munkások. 

A gyülés zavar nélkül, szép rendben 
oszlott szét. 

- A bánffyhunyadi ipartestület, mint 
iparhatóság, utobbi gyülésében Koleszár La- 
jos igazgatónak azon buzgó és önzetlen fá- 
radozásokért, melyeket a bánffy-hunyadi iparos 
osztály fejlesztése s szellemi képességének 
emelése czéljából és az első munkakiallitás 
létesitésével s a kezdet nehézségeinek leküz- 
désében az iparosok iránt tanusitott: Bánffy. 
Hunyad összesiparosai nevébn legbensőbb, 
hálás köszönetét nyilvánitotta. Egyszersmind 
kijelentette az ipartestület, hogy minden ren- 
delkezésére álló eszközt felhasznál arra nézve, 
hogy a gyakorlati képzés megkönnyitésére 
elkerülhetetlenül szükséges szellemi oktatás 
minden oldalról az azt megillető elbirálás 
alá essék. 

vállairól utadó vétes- 

- MAtilla sírja. Általános érdeklődésre 
tarthat igényt az a sajátságos hir, a melyet 
a Kallmünz közelében lévő Karolinenhütté- 
ből jelentek a ,Frankfurter Ztg"-nak. Egy 
Höllein nevü vasöntőde-tulajdonos villája előtt 
egy körülbelül 2 négyszögméternyi aknaszerü 
mélyedést ásnak a villa kőzelépben a mészkő 
sziklába és mindennap lőporral fölrobbantják 
a szikla egy részét. A robbantások már sokat 
ártottak a villának és tartani lehet tőle, hogy 
a villa egészen összeomlik. Miért veszélyez- 
teti Höllemn a villáját ? Ezt kérdezték jogos 
kiváncsisággal azok, a kik e műveleteket 
látták. A felelet nem késett sokáig. Höllein 
felesége ugyanis azt álmodta, hogy a villa 
alatt van a hunok királyának: Attillának a 
sirja. Atilla a hagyomány és az álom szerint 
hármas koporsóban fekszik. A belső 
aranyból, a középső ezüstből és a 
külső vas ból van. Egy Katt nevü nürn- 
bergi ember vállalkozott rá, hogy a kincset 
kiemeli és Höllein, mint a villa tulajdonosa, 
osztozni fog a kincs felerészében. Képzelhetni, 
mily reménységgel várják az illetők az ered- 
ményt De ez a remény nem fog valósulni 
Attilla 452-ban halt meg Kr. u. Pannoniá- 
ban, a mai Dél-Magyarországban és valószinü, 
hogy a Atilla testét valamely dunamelléki szik- 
lában rejtették el, vagy talán épen a viz fe- 
nekében ástak neki sirt. De még abban a 
képtelen esetben is, ha a sirt csakugyan fel- 
találnák, a koporsót dijtalanul kellene az ál- 
lamnak átengedniők, mert a bajor törvény 
szerint a sirok kizárólag az állam tulajdonát 
képezik. A megtalálóknak csak az a joguk 
van, hogy a kincs feltalálárása elköltött ösz- 
szegek viszatéritését követeljék. 

- A legszebb látványosság Magyaror- 
szágban, ez időszerint a Budapest székes- 
fővárosban a ,Feszty féle magyar kőörkép- 
társaság városligeti palotájában kiállitott 
,Krisztus a keresztfán és Jeruzsálem" czimü 
óriási körkép, melynek megtekintését méltán 
ajánljuk a fővárosba ránduló olvasó közönsé- 
günk figyelmébe. A belépő dij ugyanannyi, 
mint a mult évben ugyanott kiállitott ,Ma- 
gyarok bejövetelet körkép megtekintésénél 
volt: személyenként 50 kr. csoportos s előre 
jelzett látogatásnál 30 kr. 

Visszautasitott kegyelmi 
kérvény. lIuzcédy László a M-g helyet 
tes szerkesztője lapjában diplomácziai okmá- 
nyokat tett közé, melyeket neki egy dijnok 
adott el. Az okmányok felhasználása miatt 
perbe fogták Inczédyt s fogházra itélték. - 
Mikor az utolsó forum itélete is kezében 
volt, kegyelmi kérvénynyel fordult a király- 
hoz. Az igazságügyminiszter nem javasolta a 
megkegyelmezést, ezért a király sem kegyel 
mezett meg az elitélt szerkesztőnek. 

- A kis künnyelmü. A külkö- 

zép utczában tegnap délelőtt nagy csődület 
volt. Egy szegény asszony kötéllel a kezében 

kergetett egy fiut, aki futott előle és nagyo- 
kat bőgött, mikor a kötél végigsuhogott a 

hátán. Sok ember nézte a hajszát, melynek 
egy rendőr közbelépése vetett véget. 

A rendőr megállitotta az asszonyt: 

- Megálljon ! 

Az asszony megállt; a melle csak ugy 
lihegett a futástól. 

- Ki maga? - kérdi tőle a rendőr. 

Podlioek Rózának hinak... 

És az a fiu? 

Az az én fiam. 

A rendőr csodálkozva néz: 

- A maga fia? És mért veri? 

- Mert prédás, könnyelmü. .. 

- Lopott magától pénzt 

érte ? 

- Nem, Hanem álmodta, hogy 

forintot nyert a lutrin.. 

- No és? 
- És mikor fölébredt, az mondta hogy 

bicziklit vett érte.. 

- Hát ez prédaság? 
- Igen, mert szegény embernek álmá- 

ban sem szabad bicziklit vásárolnia... 

A rendőr mindezek daczára bekisérte az 

asszonyt a kapitányságra, a hol megdorgálták 

a botrányért. P. J. 

- A svéd király jubileuma. 

és czukrot 

vett 

száz 

A határozati javaslatot Beke czipész 

Keresd a 

Oszkár svéd király. Maga az udvar és a nép 

ogyaránt készülnek hogy a ritka jubileunm 
minél fényesebb legyen. Mint Kristiniából 

lamok képviselőit, hogy vegyenek részt az 

uralkodói jubileunmma alkalmábór szeptember 

26-án Krisztiániában rendezendő norvég ün- 

nepélyen. 

- A párisi kiállitás csodái. Az 1900-ik 
évi párisi világkiállitás rendező-bizottságához 
százával érkeznek az inditvanyok a kiállitás 
kloujára vonatkozólag. Most még nagysze- 
rübbet szaretnének alkotni a kiállitás fény- 
pontjául, mint az Eiffeltorony. Egy lelkesült 
franczia polgár azt ajánlotta, hogy épitsenek 
egy vizalatti-palotát, egy másik pedig azt 
javasolja, hogy legnagyszerübb csodája volna 
a kiállitásnak egy óriási termaplom, a felhő- 
kig érő toronnyal. Ez lenne a XIX. század 
temploma. Egy másik polgár, a ki kétségki- 
vül nagy tenkedvelő, azt szeretné, ha utá- 
noznák a Niagara zuhatagot, de viz helyett 
pompás orosz-tea zuhogna le az üvegből ké- 
szült sziklákon. Francziaország igy megteáz- 

tathatná a világ minden részéből odasereglő 
vendégeit. Az az inditvány is felmerült, hogy 
épitsenek két óriási, emberalaku szobrot, 
egyik férfit, a wásik nőt ábrázolna s egyik 
a háborut, a másik pedig a békét jelképezné. 
Mások azt tartanák érdekesnek, ha az Eiffel- 
torony mellé még egy teljesen hasonló tor- 
nyot épitnének, a melyek azután hiddal len- 
nének összekötve. Egy nagy nóbarát legna- 
gyobbszerünek azt tartja, ha egy kiállitást 
rendeznének a föld kerekségének minden né- 
pe közül kiválogatott legszebb asszonyokból. 
(Ez az igazi !) 

MŰVÉSZET 
Szinházi hirek. Diszelőadás 

lesz holnap Ő felsége születésnapjának elő- 

estéjén a szinkörben. Előadásra kerül Balogh 
régi jó, énekes történelmi szinmive a - Má- 

tyás Diák, melynek főszerepeit: Klenovits, 

Szentgyörgyi, Vendrei, Rózsahegyi, Pataki, 

Bartos, Leővey, Turchányi és Laczkó játszák. 
szived Jókainak nálunk 

szombabton bemutatóra kerülő uj szin- 

müve foglalkoztatja jelenleg a szinház sze- 

mélyzetét. Naponkint próbálják az érdekes 
uj darabot. 

IRODALOM. 

„Egy könyv" czim alatt a kolozsvári 

ref egyházközség tagjairészére, tartalmas fü- 

zetet szerkesztett dr. Gidófalvy István 

kir. közjegyző. A hogy 

dr. Gidófalvy, a képviseleti közgyülés és a 

keddi tanács megbizásából a kolozvári hivek 

számára állitotta össze a füzetet, de a ki 

egy pillantást vet a köny tartalmára, látni 

fogja, hogy valláserkölcsi és szépirodalmi te- 

kintetben is olyan magas nivónáll e könyv, 

hogy azt mindenki őrömmel olvashatja el. 

Különösen érdekelheti e könyvaz összes ma- 

gyarországi reformátusokat, mert hiszen ab- 

ban nem helyi, hanem általános érdekü tar- 

talmas czikkek vannak olyan férfiak tollából, 
kik képzettségük és tehetségüknél fogva egy 

aránt értékes dolgozatokkal kedveskedtek az 

ev ref vallás közönség hiveinek. 

E könyv az irodalmi részen kivül közli a 

hitelszövetkezet" alapszabályait. 

Alapszabály tervezetet a tejszövetkezetek és 

gyümölcs értékesitési szövetkezetek számára 

és egy jegyzéket, melyben a legértékesebb 

gyümölcsfajok vannak feljegyezve. Ebből lát- 

ható, hogy dr. Gidófalvy igen helyesen és 

czéltudatosan tekintettel volt a gazdaközön- 

ség érdekeire is. A kolozsvári ev. ref. egy- 

ház presbyteriumának névsorán kivül közli az 

egyházközség összes adófizetőinek névsorát is. 
Az irodalmi részben Szabolcska 

Mihály zsoltárai igen szépek és értékesek. 

Szabolcskán kivül még Szász Gerő, Versényi 
György, Here, ei Gergely, Kenessey Béla, 
Molnár Albert, Nagy Károly. Dr. Sárkány 
Lajos és dr. Gidófalvy István irtak szép és 

tartalmas czikkeket. A könyvet ajánljuk az 

ev. ref hivek szives figyelmébe. 

czim lapon az áll, 

,községi 

GAZDASÁG. 

A gabona ára a kolozsvári mai hetivá- 

sáron a következő volt: 

Buza mmázsánként 10.50-11 frtig. 
Rozs , 7.20-7.50 frtig. 
Zab 5.00-5.50 frtig. 

Árpa , 5.00-6.00 frtig. 
Kukuricza, 5.00-5.50 frtig. 

A multkori közlés óta : 

Buza változatlan. 

Rozs emelkedett 1 frt 20 krral 

Zab , 20 krral 

Árpa , f frttal 

Kukoricza emelkedett 30 krral. 

Husnemüek. 

Marhahus kilója 40-48 kr. Disznóhus 

Szeptember 26-án uralkodói jubileunmát üli 52-60 kr. , borjuhus 30-40-50-60 kr., 

] szalona füstös 72 kr., sonka 1frt, császárhus 
1 frt, zsir kilója 72 kr, berbécshus kl. 30 
kr, fehér szalona 68 kr, szalámi 1 frt 80 kr 

vaj kilója 1 frt 40 kr, Tehéntej literje 12 kr, 
bival tej 24 kr, liszt kilója 5 0,-al emelke- 
dett a mult hét óta: 

Tizenkét forintos buza árak. 

Tizenőt évvel ezelőtt, 1881-ben jegye- 
zett a budapesti börze olyan magas buza 
árakat, a minőket jegyez most. Ez időtől 
kezdve azután folyonosan csökkentek az árak 
mig végre 1895-beu érték el a minimumot, 
a midőn az árak 6 ífrt. 86 kra csökkentek 
le. Nem csoda, ha e hossza 15 év alatt a 
gazdaosztály eljutott a kétségheesésig sőtna- 
gyon sokan a tönk széléig, mert mezőgaz- 
dasági jóterményüket, a buzát, semmivel 
sem lehet pótolni; itt-ott megterem a czu- 
korrépa, a czikoria, ellen stb. melyek kárpó- 
tolják némileg a gazdát a buza alacsony 
ára esetén is, de országszerte, a buza alacsony 
árát semmivel sem lehet pótolni. Most azu- 
tán fellélegzene a gazdaközönség, ha volna 
mit eladni; sajnos a magas buzaárakból va- 
lami igen nagy haszna a gazdának ez idén 
sincs, mert köztudomásu, ihogy országszerte 
nagyon kevés helyen kielégitő a termés, leg- 
több helyen azonban a közepesnek alig fele. 
Gyenge termésünk mellett azonban mégis, va- 
lóságos szerencse, a buza árak ily nem re- 
mélt mérvbeni emelkedése, a menyiben a 
csaknem kétszeres árak mellett bevételeink 
semmi esetre sem fogpak apadni. 

Aligha vonja valaki kétségbe, hogy a 
buzaárak ily rohamos emelkedésének egyedüli 
oka a vilag buzakészletenek megapadása, s 
a cseknem világszerte mutatkozó igen silány 
termés. Már a mult évben Indiának igen si- 
lány, Amerikának sem a legjobb termése volt, 
s igy mir akkor előrelátható volt az árak 
emelkedése. Ez évben tudvalevőleg európa- 
szerte silány a termés, s atöbbi világrészek- 
ben sem kielégitő az eredmény, s ezen kö- 
rülményből kifolyólag emelkednek az árak, 
a mely emelkedés, ha nem is lesz állandó, a 
minthogy a végtelenignem is emelkedhetnek 
az árak, de biztositanak legalább a rohamos 
visszaesés ellen. A buza készletek oly módon 
meg fognak jövő aratásíg apadni, hogy fel- 
halmozódás egy könnyen jó termés esetén 
sem fog ismét beállani, s igy csaknem bizo- 
nyosra vehető, hogy oly alacsony árakat, a 
minőket mostanában láttunk, vagy egyáltalán 
nem érünk meg, többé, ugy csak a messze 
jövőben. 

A jelenlegi magas árak arra biztatják 
a gazdát, hogy beleakasztva ekéjét a főldjé- 
be, szántson fel minél többet, s vessen el 
annyi buzát, a mennyit csak lehet. Ez volna 
azonban a leghelytelenebb eljárás, mert ezál- 
tal kizökkentené egyrésztgazdaságát egyen- 
sulyából, másrészt pedig ha világszerte sokan 
cselekednének igy, a beálló tulprodukczio kö- 
vetkeztében az árak ismét rohamosabban es- 
nének. Vessünk be buzával csak akkora te- 
rületet az idén is mint a mekkorát bevetet- 
tünk eddig, de e területet ezután készitsük 
elő ugy, hogy kedvező év esetén a lehető leg- 
nagyobb termést nyerhessük. 

A jövő termés biztositására három 
irányban kell tevékenységet kifejtenünk, ne- 
vezetesen: talajunkat meg kell müvelnünk a 
lehető legjobban, termőképességét fokozandó, 
el kell látnuuk elegendő trágyával, végül a 
lehető legtisztább, legjobb minőségü vetőma- 
got kell alkalmaznunk. 

A szántást illetőleg a következők je- 
gyezendők meg. H a buzának repcze, zabos 
bükköny, vagy más korán lekerülő növény 
volt az előveteménye, annak tarlója miha- 
marább s aképpen törendő fel, hogy gyom- 
magvak ilyen módon a talajba kerülvén mi- 
hamarább kicsirázzanak. A csekély feltörést 
egy mély keverő szántás kövesse, miáltal 
nem csak a talaj porhonyittatik, de a kikelt 
gyonók is elpusztulnak. Végül a vetést me- 
gelőzőleg egy héttel középmély vetőszántás 
adandó a talajnak. 

A talajnak ily módoni megművelése 
mellett a trágyázás igen fontos kérdés. Nyá- 
ron istálló trágyát alkalmazni nem szokásos, 
de közvetlen nem is czélszerüű, mert magas 
légeny tartalmánál fogva a buza megdőlé- 
sére vezet; ezért szokás mindenkor az elő- 
vetemény pl. zabos bükköny alá trágyázni. 
Az ujabb kisérletek azonban határozottan 
azt bizonyitják, hogy olyan talajokon is, a 
melyeken az elővetemény alá trágyázva volt, 
a szuperfoszfát lényegesen fokozza a ter- 
mést. 

Bizonyos, hogy egy métermázsa szuper- 
foszfát legalább ugyanolyan mennyiségü ter- 
méstöbbletet ad, de az eseteknek legalább 
fele részében" -/-szor sőt többször olyan sulyu 
tecrméstöbbletet. Fontos momentum ez, kü- 
lönösen ma, a mikor a szuperfoszfát igen 
olcsó: 8 - 1/, 4 1/, forint métermázsáként, 
ellenben a buza igen drága. Az alkalmazott 
szuperfoszfát ára legalább háromszorosan té- 
rül meg a mai árviszonyok mellett. Kat. hol- 
danként 1-1 4/, métermázsa szuperfoszfátot 
alkalmazhatunk és pedig a vetőszántás előtt 
szórván azt el. 

Kiváló gondot kell forditanunk a mag 
jóságára, csiraképességére és tisztaságára. Oly 
vidéken, hol kevés a csapadék, legjobban 
ajánlható a tiszavidéki, a bánsági buza vető- 
magul; ellenben csapadékdus vidékeken na- 
gyobb hozamot érhetünk el a piros magu 
német buzával. Köztudomásu dolog, hogy a 
magváltoztatás is kedvező befolyással van a 
termés eredményére, miért is ne mulasszuk 
el időközönként magot cserélni. A páczolás 
is fontos dolog, a melynek gyakorlatában a 
magyar gazda közönség különben eléggé 
benne van. 

Ezek volnának szem előtt tartandók 

a... 

kikelt buza további ápolásáról más alka- 
lommal. 

LEGUJABB 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Kossuth Lajos nevenapját. 

Budapest, aug. 16. 
A kanszai független polgárság jótékony 

czélu mulatsággal szándékozik megünnepelni. 
az emlitett ünnepet. A mulatságon diszelő- 
adást rendeznek, mely után tánczmnulatság 
lesz 

A béecsi jubileumi kiállitás. 
Budapest, aug. 16. 

Ő felsége 50 éves uralkodása alkalmá- 
ból Erzsébet királyné patrónátusa alatt ja- 
nuár 10-én egy élelmiszer kiállitást ujitnak 
meg Bécsben. A kiállitásnak legérdekesebb 
csoportja az lesz, azmelyben a bécsi udvari 
konyhát és a csász. pinczéket mutatják be. 

Merczegek párbaja. 
Páris, aug. 16. 

Az orleansi herczeg és a turini 
gróf tegnap reggel tőrrel párbajt 
vivtak. 

Öt összecsapás történt. Az elsőnél 
a herczeg mellén kapott szurást. 

A tőr nem hatolt keresztől a sejt- 
szöveten. 

A második összecsapásnál a felek 
oly közel jutottak máshoz, hogy 
szét kellett őket válagztani vhos 

A harmadik ataknál a gróf jobb 
kezén könnyü sebet kapott. 

A negyediknél a herczeg tőre el- 
hajlott. 

Az ötödik összeütközésnél egészen 
egymás mellé kerültek, mielött a se- 
gédek szétválaszthatták volna. 

A gróf riposztszurása a herczeg 
jobb alsó testét érte. 

Ekkor a segédek beszüntették a 
párbajt. 

Bekötözés után a herczeg kezét 
nyujtotta a grófnak. 

„Engedje meg uram igy szolt, hogy 
kezét megszorithassam. 

A herczeg kezeit a 
ritva elfogadta. 

Vonatösszeütközés. 
Bécs, aug. 16. 

Wittmansdorf állomásnál két sze- 
mélyvonat összeütközött, három utas 
sulyosan, többen könnyen megsebesül- 
tek. Hamburgban este egy vonat ki- 
siklott Zelle és Utzen közt, négy ember 
meghalt husz sulyosan megsebesült. 
Ujabb hir szerint 3 meghalt, 4 sulyo- 
san, 9 könnyen sebesült. 

Országos nőtisztviselőkér. 

Az ujvárosház nagyterme, a hol máskor 
komor városatyák szokták szónoklataikat el- 
dörögni, életvidám csoporttal, kaczagó leá- 
nyokkal és asszonyokkal telt ma meg. Körül- 
belül 300 üde arczu, szebbnél-szebb különféle 
vállalatnál alkalmazott nőtisztviselő gyült ma 
össze, hogy a mindennap sulyosbodó ! enyé- 
rért való harczban, saját érdekeik megvédése 
czéljából, egy országos egyesületet alakitsa- 
nak. A végrehajtó bizottság nevében Ujlaki 
Béla felhivására Kaizer Gizella kisasszony nyi- 
totta meg az alakuló közgyülést, kijelentvén, 
hogy eddig mintegy 560-nan nyilatkoztatták 
ki hozzájárulásokat. Ezutan az alapszabály 
tervezetet olvasták fel, a melyet egyhaugulag 
helyesléssel vettek tudomásul. 

Canovas gyilkosa. 

Budapest, aug. 16. 

Madridi táviratunk jelenti, hogy 
Canovas gyilkosát halálra itélték. 

A főrendiház ülése. 

Budapest, aug. 16. 

A főrendiház mai ülesén az ösz- 
szos kitüzött javaslatokat elfogadta. . 
16. §-nál egyetlen felszólalás sem volt. 

gróf megszo- 

Az orleansi herczeg afférje. 

Párisi ujabb táviratunk jelenti, hogy a 
herczeg állapota kielégitő. A turini gróf 
visszautazott Olaszországba. 

Főszerkesztő : 

BARTHA IKLÓS. 
Velelős szerkesztő és laptulajdonos: 

most az őszi vetés megkezdése előtt. A már ] MAGYARY MIHÁLY, 



Kolövázt 1897 ENZE K (796) 
.................................. . 

826-1897 

m. 

645. (1-2) 
sz. 

Versenytárgyalási hirdetmény 
hid-épitési munkák tárgyában. 

Kolozsvár szab. kir. város belterületén több közuti hid ujra épitése, 
illetve javitása szükségeltetvén, ezen munkálatok biztositására ezennel zárt 
ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A munkálatok következők : 
1. A Sétatér előtt a Dlána-fürdőtől bevezető árkon át uj hid épitése, 

falazott ellenfalak, vastartók és záróvas burkolattal 3595 forint 71 krajczár 
körtséggel. 

3. Monostoron az Eczetgyár és Elő-utcza közt a malomárkon át uj 
hid épitése falazott ellenfalak és vastartókkal 1530 frt 70 kr. előirányzott 
összegben. 

8. Monostoron a Kalányos-utcza kezdetén uj boltozott áteresz épitése 
1218 frt 70 kr. költséggel. 

4. A Sétatérről a Szamoson átvezető Borjumáli fahidon, uj gyalogjárda 
és kocsiut burkolat készitése és egyéb munkák 2084 frt 44 kr. költséggel. 

A munkák egységárak szerint utánmérés alapján adatnak ki. Aján- 
lat tehető az összes munkákra, vagy külön csak egyes munkanemekre. 

Az irásbali zárt ajánlatok, a vállalati összeg 59/,-ával, mint biztositék- 
kal ellátva f. évi augusztus 25-én d. e. 10 óráig nyujtandók be a 
városi mérnöki hivatalhoz, hol a közelebbi feltételek megtekinthetők. 

Kolozsvárt, 1897 augusztus 12-én. 

Kolozsvár sz. kir. város mérnöki hivatala. 

A A nagy-sinki járási fószolgabirótól. Sz.: 5514-1897 
főszolgb. 

Árverési hirdetmény. 
Gerdály község eladja az ,A' üzemosztályboz tartandó Eich- 

wald és Jungwald nevü részek az 1896. 1897. és 1898 évi vágá- 
sok területén lévő 304 darab tölgy törzset, melynek összes fatö- 
mege 900 tm', ennek 5"-a műfa, 50-a tüzifa. 

A zárt ajánlatokkal egybekötött nyilvános árverés Gerdály 
községházánál 1897 évi szeptember hó 2-ikán délelőtt fog meg- 
tartatni. Kikiáltási ár becslés szerint 1935 frtban van megállapitva. 

Bánatpénz a kikiáltási ár 10 százaléka, a melynek megfelelő 
összeg az irásbeli ajánlatokhoz is csatolandó. 

Az árverési feltételek a Prázsmár i körjegyzői irodában 
a hivatalos órák alatt mindennap megtekinthetők. 

Nagysink, 1897. augusztus hó 11-én. Imneecs Jenő, 
639. (1-1) főszolgabiró. 

Árverési hirdetmény. 
Az erzsébetvárosi takarókpénztár részvénytársaság tulajdonát 

képező - szab. kir. Erzsébetváros központján levő nagy vendéglő 
és kávéházi helyiség az ezen épületben levő diszterem, 12 (tizen- 
kettő) vendégszoba, vendéglősi lakás, gazdasági épületek, kert, 
jégverem, istálló berendezések, villanycsengettyü, fali védődesz- 
kák, butorzatok, edények és tüzelőkkel teljesen berendezve - 

előbbi vendéglős elmozdittatván - 1897. október I-étől (elsejétől) 
kezdve öt (5) egymásután következő évre 1897. augusztus 30-ik 
(harminczadik) napjának délelőtti 12 (tizenkettő) órájáig megtar- 
tandó versenytárgyalás rendén haszonbérbe adatik. 

1. Kikiáltási ár 2850 frt. (Kétezernyolczszázötven forint.) 
2. Igéretet tevő köteles ajánlatával egyidejüleg 1200 forint, 

(Egyezerkétszáz forint) bánatpénzt akár készpénzben, akár óva- 
dékképes papirban a pénztárba letenni. 

3. Zárt ajánlatok irásban (a bánatpénz melléklésével) a ta- 
karókpénztár helyiségében 1897 augusztus 30-án (harminczadikán) 
délelőtt 114. (féltizenkét) órától déli 12 (tizenkettő) óráig fo- 
gadtatnak el, szóbeli igéretek, a zárt ajánlatok felbontása előtt 
szintén elfogadtatnak, ha bánatpénz adatik. 

4 Bérlő köteles a jégverem, szinek, kertelések, ültetvények, 
istálló berendezések, villanycsengettyü, fali védődeszkák és tüze- 
lőket, ugy a további berendezéseket szakértők által 1897. augusz- 
tus hó 29-én megállapitott értékben átvenni. 

5. A részletes feltételek a pénztárhelyiségében bármely na- 
pon 11-12 óra között betekinthetők és csakis olyan ajánlatok 
vétetnek figyelembe, melyekben kijelentve van, hogy a részletes 
feltételeket ajánlattevő ismeri és azoknak magát aláveti. 
Erzsébetvároson, 1897. évi augusztus hó 10-én. 

685. (8-8) Az igazgatóság. 

sz: 5584-1897. A nagy-sinki járási főszolgabirótól. 
főszolgb. 

Árverési hirdetmény. 
Mártonhegy község folsébb jóváhagyás alapján eladja „A'" 

ü. o. 125.85 kat. holdon álló 10 évi vágás terület tölgy fatöme- 
got. Az eladás tárgyát képező 1598 darab tőlgy törzs fatömege 
2362 tm. dongára alkalmas műfára és 10570 tm. tüzifára becsül- 
totett és a kikiáltási ár 17352 frt 61 krban állapittatott meg. 

Árverés 1897 évi szeptember 3-án délelőtt 9 órakor a köz- 
ségházánál fog megtartatni egybekötve zárt ajánlati versenytár- 
gyalással. 

Bánatpénz 10 százalék, a melynek megfelelő összeg a zárt 
ajánlatokhoz is csatolandó. 

Az árverési feltételek és a becslési jegyzék a községházánál 
és a szolgabirói hivatalnál megtekinthetők. 

Nagy-Sink, 1897. augusztus hó 11-én. Imeecs Jenő, 
640. (1-1) főszbiró. 

Sz 829-1897. ö16. a 
begrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a Kolozsvár városi kir. törvényszék 1897. évi 7317. 
számnu végzése következtében Dobál Amtal ügyvéd által képviselt Özv. Csiky 
Ilmráné javára Sebesi Géza ellen 166 frt 25 kr. s jár. erejéig 1897. évi április 
Ló 29 én foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 1846 frtra becsölt 

butorból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak 
Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. jbiróság 9588-1897. számu vég- 

zése folytán 105 forint 08 kr. tőke-követelés, ennek 1897. évi augusztus hó 1. 
napjától járó 59/, kamatai erejéig Kolozsvárt belközép-utcza 28. sz. alatt leendő 
eszk lésere 1897. óvi augusztus hó 19. napjának délelőtt 9 órája határidőül 
kitüzotik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-sa értel- 
mében készpénz fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek beesáron a l ul is elfognak 
adatni. 

Klt Kolozsvárt, 1807. évi augusztus hó 10. napján. PAP JENŐ, 
kir. bnósági végrehajtó. 

644. (2 2) Uri család, 
melynél franczia bonne és zongora-tanitónő van a házhan, 

teljes ellátásra elfogad 

két - felsőbb ikolás - uri leánykát. 
(Czim megtudható az „Ellenzék" -kiadóhivatalában.) 

A Kolozsvári közuti vasut r. t. mint a Magyar Általános Hitelbank 
szénosztályának képviselősége. 

Raktár: Vasut mellett, saját telepén. K7zponti i oda: Belmagyar u 6 

Hirdetmény. 
Van szerencsénk a t. közönséget értesiteni, hogy a magyar 

általános hitelbank szénosztilyának ké épvisele eté vel s illetve urikány- 
zsilvölgyi (lupényi) kőszén bányákból származó s alatt osztályozott 
szénanyagok kizárólagos elad: ásával bizattunk meg. 

Eladási területünk: 
1. Kolozsvár város és vidéke; 

a következőleg felsorolt vasutvonalak : 

. Kolozsvár -Mezőtelegd; 
. Kolozsvár -Deés -Zilah; 

. Deés -Besztercze; 

. Kolozsvár-Gyéres -Kocsárd - 
Gyéres--Torda; 

. Kocsárd- Marosludas - Marosvásárhely 
Marosludas -Besztercze ; 
Tövis - Gyulafehérvár -Piski- 
Gyulafehárvár- Zalatna ; 

. Piski -Vajdahunyad. 

554. 17-x. 

Tövis -K.-Kapus; 

Szászrégen ; 

Petrozsény ; 

Az eladásra ke ülő elismert kitünő minőságü szén következő osztályozás szerint 
sz llittatik : 

1. Lupényi darabos szén. 6. Lupényi porment. akna szén II. 

2. , salon szén. 7. , aknaszén III. 
3. , koczka szén. 8. dara szén. 
4. , dió szén. 9. ; raktári porszén. 

5. ; rostált akna szén. I. 10. , kovácsoló szén. 
Azonkivül elfogadunk megrendeléseket : 

I. a felső-sziléziai (zaborczai) bánya dió pirszén 
I.a : , kocka , szállitásra. 

Az eladás helyt Kolozsvárt bórmentve házhoz szállitva többi ál- 

lomásokra Lupény állomáson kocsikba rakva, esetleg megállapodás sze- 
rint rendeltetési állomásra bérmentve eszközöltetnek. 

Árakkal, méltányos szállitási feltételekkel s egyébb a szénszállitásra 
vonatkozó felvilágositással bármikor s postafordultával szivesen szolgálunk. 
z Pontos, gyors és kifogástalan szállitásra kizáló gondot forditunk. 

Megrendelések csakis hozzánk ezimzendők. 

Kelozsvár, 1897. év junius havában. 

A kolozsvári közuti vasut r t. min a 

Magyar Általános Hitelbank k szónosztályának képvi selősége. 

zagyaz *1 

BIASINi SZÁLLODA KOLOZSVÁRT. 
— 

Van szerencsém a nagyér demű helyi és idéki közönség beecses tudomására 

hozni, hogy a régi jó hirnévnek örvendő 

Biasini szállodát 
bérbe vettem és azt a mai kor igényeinek megfelelően a legnagyobb kénye- 
lemmel rendeztem be. 

A szállodában 50 kényelmes vendégszoba van. Egy szoba 24 órára 60 
krtól feljebb. Az utazó közönség lovai számára az istáló dijtalanul rendelke- 

zésre áll, zabot, széntt, szalmát mérsékelt árban kaphatni. A szálloda társas- 

kocsija minden vonatnál rendelkezésra áll. 

A ecsinoan átalakitott éttaremben kitűnő ételeket és tisztán kezelt 
italokat, pontos kiszolgálás mellett, mérsékelt árakban kaphatni. Havi elő- 
fizetéseket reggeli, ebéd, vacsorára elfogadok, ugyszinte hónapos szobák, gar- 

Telefon Hirmondó Kolozsvárt 
még ninecsen. 

Szives tudomására adom a n é. közönségnek, hogy az eddig Széghe 

tér 42. sz. a. létezett 

Ey- mosó és tisztitó intézetemet a 
Belhid-utcza 25. szám alá 

(.Erdély kávéház" udvarán) 
helyeztem át s azt tetemesen kibővitettem. 

Eivállalok tisztitásra mindennemü fehérnemüeket, menyasszonyi ! 

lengyét, csipke függönyöket, mindennemü pipere munkákat, azon 
férfi öltönyöket s minden a szakmámba vágó munkákat, 

melyet a leglelkiismeretesebben eszközl 
A legszolidabb szabott árak mellett, bővebb felvilágositással 

mélyesen szivesen szolgálok, fürdő idényre ujjitás képen 
rinton felüli megbizásnál öt kilóig, a térti portót én fizetem. 

A nagyközönség további szives támogatását kérve maradtam 
kiváló tisztelettel : 

DAVIDOVITS LIFP 
az első kolozsvári mosó és tiszti i 

int. tulajdonosa. 
493. (5-6) 

EIII 
egy magyar erdélyi 

Nagy-Sármásról származott 

Állomány: 1 darab Mezőhégyesi 5 éves bika, 15 dr 
4 éves és idősb tehén 13 borjuval, 8 drb. egy éves ! 
II darab I-3 éves bika. 

Mutatvány példányok a Kolozsvári állatkiálli 
többiek a Récze-Kereszturi gazdaságban (posta Pá 
gssb) megtelnthetőt. 

631. 3 

A 

rdetmeny 

É 

Van szerencsénk a t. közönséget értesiteni, hogy a lógszes 
bevételének megkönnyitése végett hajlandók vagyuuk alégs 

bevezetést ingyen létesiteni olykép, hogy dijtalanul lét 
világitási berendezést három csőnyilásra, valamint a berend 
főzéshez. Ezen előnyökkel szemben az uj bérlő kötelezettséget " 

) hogy háromegymást követő éven át 36 frt 50 krnyi azaz na 
átlag legalább 10 krnyi légszeszt fog fogyasztani. A kötelezett í 
tás tehát ezekhez képest aránylag egészen jelentéktelen. 

A világitási készülékeket, lirákat, lámpákat a fél fizeti. 
vári légszeszvilágitási vállalat jelentékeny mennyiséget tart ra! 
A légszeszmérőkért, valamint a főző-készülékért jelentéktelen ha 

fizetendő. 

A légszesz ára következőleg lett leszállitva : 

Világitási czélra köbméterenként . . 18 N 
Fütési és főzési czélokra köbméterenkent 8. kr 
Kéretik a t. közönség kivánatait szóval, vagy irásban a KO1 

légszeszgyár igazgatóságához intézni. A személyzet a legnagyobb 
kenységgel és szives készséggel nyujt minden felvilágositást. 

a 

son lakasokra áz mires pártfögielt küve adok 458.(21-x) Kolozsvári 

a váló tenteltt.l légszeszvilágitási és oróát 
647.(1-28) WINKLER JAKAB szállodás. rószványtársasán. 

Éoaaaaanasnaana 
1 Kályh agy ár: Hákóczy-ut 23, Mintaraktár Főtér. s. és Relmagyar-u. 9. sz. 

FRANK KISS JÁNOS FIA 
y Kolozsvárt, Főtér 33. szám. 

2 Kályha-gyár: Rákóczy-ut 23A. kályhamintaraktár : Főtér 33. sz 
- Belmagyar-utcza 9. szám. 

Van szerencsénk a alai közönség figyeln 

i eaját gyárimányu 
e 

Cserépkalyháinkr 
:1 felhivni, és b. tudomására hozni hogy a 
*" m 

i KÖZPONTI KÁLYHARAKTÁ 3 
- átvétele által készletünket tetemesen kibővitet 
e Raktáron tartunk : 

Mázatlan Dánie! kályhákat 12-20 frtig. 
: e Mázas , , 20-30 frtig. 

Sirassburgi kályhákat 25-40 frtig. 
í , l Párkányos kályhákat 40-90 frtig. 

" , " = 

3 Asztali kandallók, kandallós kályhák, tüzhelyeket legnagyobb válaszi 
Teljeos tisztelettel 

Frank Kiss János Fiai. 
e 

Költség számlák kivánatra ingyen és bérmentve. 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozevárt, Belközép-utoza 38, szám 


